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ABSTRAK

Mengadakan sualu perjalanan wisata bukanlah hal yang mudah, ada beberapa
proses vang harus dilalw sebelum perjalanan wisata terschut dilaksanakan, oleh karcna
1t suaty biro perjalanan harus mempersiapkan segala hal vang berhubungan dengan
perjalanan wisala lersebul batk den transportasi, akomodas, dan tempat-tempat wisata
vang akan dikunjungi agar penalanan vang akan dilaksanakan lancar dan aman.

Bahasa Inggris mempunyai peranan vang sangat penting dalam beberapa proscs
perjalanan wisata, Bahasa Inggris schagal bahasa Internasional dibarapkan menjadi
mcdia komunikasi antara biro perjalanan dengan konsumen, khususnva konsumen
asing. Dengan menggunakan Bahasa Tnggnis, suatu biro pegalanan bisa menawarkan
secars langsunyg poket-paket wisata yeng dimiliki, sckaligus menanyakan paket-paket
Wwisata yang separti apa yong diminati konsumen asing lersebul. Dengan cara sepert im
suam biro perjalanan dapat mengoptimalkan pelayvananya kepada konsumen, maka
penulis memilih judul *“PENGGUNAAN ISTILATFISTILAT BAHASA TNGGRIS
DALAM PROSES PERJALANAN WISATA PADA CV. LUNA TOUR AND
ORGANIZER"™. Sebapai judul Laporan Prukiek Kerja Wvata.

Adapun tujuan pelaksanakan Praktek Kerja Nyata adalah selain sebapai salah
satu persyaratan untuk memperolch gelar Ahli Madva (A.Md), mahasiswa Diploma 111
Bahasa Inggris Fakults Sastra Universitas Jember diharapkan dapat menerapkan
keterampilan dan kemampuan berbahasa lngeris dalam dunia kerja apar mahasiswao

tersebut mendapatkan pengalaman baru dan mengetahni atau memahami dunia kerja

vang schenarnva.
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BAB 1
PENDANULITAN

1.1 Latar Belakanyg

Indonesia merupakan sebush Negara yang kaya akan keindahan alam dan kaya
akan kebudayaan serta adat istiadat yang berbedn dar setisp daerahnya. Hal ini sangat
mendukung perkembangun dunia panwisates di Indonesia khususnya. Bagi MNesara
Indonesia parwisaln merupakan salah salu sektor yvang sangat menjanjikan dalam
menopang roda pemenniahan Indonesia, tetapl saat ini dunia pariwisata Indonesia
sangatloh terpuruk. Hal ini dischabkan olch muzibah-musibah vang terjadi secara
berurutan. Oleh karena ilu, pemerniah dan Dinas Panwisata berusaha terus untuk
meningkatkan serta mengembangkon kegiatan mmdustn panwisata agar dapat bangkit
seperti sedia kala, tentunva ditunjang dengan peningkatan pelayanan, mutu, dan
kualitas dari hidang kepariwisataan Indonesia.

Saat ini guna memenuhi kebumhan akan pariwisata banyek orang memilih
menggunakan bire perjalanan wisata, dimana biro perjalanan wisala ini sebagai
perantara untuk memperoleh pelayanan wisata, denpan tujuan wlama memberikan
kemudahan kepada wizsatawan rombongan mavpun pribadi. Dengan demikian suatu
biro perjulanan wisala dituntut untuk memngkatkan dan selalu menjaga kualitas produk
vang dijus]l moopun kwvahitss dan profesionalisme para karvawan biro perjalanan
Lersehul,

Mengadakan suatu pergalanan wisata bukanlah hal vang mudah, ada beberapa
proses yang harus dilalui schelum perjalanan wisata tersebut dilaksanakan, oleh karena
u sustu bire perjalanan harus mempersiapkan segala hal vang berhubunpan dengan
penalanan wisata fersebut balk dar transportasi, akomodasi, dan lempal-lempal wisala
vang ukan dikunjungi agar perjalanan yang akan dilaksanakan lancar dan aman.

Selam itu komunikasi merupakan media vang sangat penting dalam dunia
parwisate. Tanpa adanya komunikasi antara wisatawan dengan biro perjalanan yang

menyelenggarakan perjalanan wisata perjalanan akan lerasa menjemukan dan akan

mengurangt mutu bire perjalaonan 1lu sendin.
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Bahasa Inggns schagai bahaza intermasional telah banyak disunakan pada dunia
kerja sckarang inl, Kemampuan berbahasa Inggris dalam biro perjalanan wisata sangat
diperlukan, karena biro perjalanan wisata merupakan usaha jasa perjalanan yang
berhubungan dengan wisatawan. Dalam memasarkan paket wisata banyak istilah
bahasza Inggris vang digunakan.

Berkaitan dengan pentingnya peranan bahasa Ingeris dalam proses perjalanan
wisata maka penulis menyusun laporan vang berjudul @ “PENGGUNAAN ISTILAH-
ISTILAIT BAIMASA INGGRIS DALAM PROSES PERIALANAN WISATA
PFADA C.V LUNA TOUR AND ORGANIZER",

1.2,  Rumusan Masalah
Berdasarkan latar belakang di atas, maka dapat dirwmuskan permasalahannya
schagal benkut
|. Apa saja istilah-istilah bahasa Inggris vang scring digunakan dalam proses
pejalanan wisata?

2. Mengapa istilah-istilah terschut dipilih dalam paket-paket wisata®

1.3, Tujuan dan Manfaat Prakiek Kerja Nvata
1.3.1. Tujuun Praktek Kerja Nyata
Praktek kerjia Nyata mempunyai beberapa tujusn, tujuan-tujuan tersebut adalah ;
i3 sebagar  salah  swlu persvaratan vang wajib  dilaksanakan olch sctiap
muhasiswa untuk memperoleh gelar Ahli Madya (AMd) pada program

Diploma T11 Bahasa Inggrs Fakultas Sastra Universitas Jember,

b
H

sehogm salah satu sarena untuk melath keterampilan berbahasa ngaris
secara langsung mavpun fidak langsung dalam dunia kerja.

3. melatih mahasiswa untuk hersikap profesional dan disiplin dalam bekerja.

1.3.2. Manfaat Praktek Kerja Nyata
Dengan melaksanakan Prakick Kerja Nyata, diharapkan mahasiswa dapat

mengambil manfaamya. Manfaat Mraktek Kerja Nyata tersebul adalah
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Mahasiswa memperaleh wawasan dan ilmu pengetahusn serta pengalaman
vang dapat digumakan schagai bekal ketika terjun ke dalam dunia kerja vang
schenamya,

A Mahasiswa dapat mengetahui langkah-langkah wang hams dikerjakan

schelum mengadakan perjalanan wisata.

b

Mahasiswa dapat mengetahui kelemahan dan kekurangan dalam dirinya dan
mana vang perlu diperbaiki dalam mempersiapkan diri untuk terjun ke dunia

kecrja.

1.4, Tempat dan Wakio Prakiek Kerja Nvula
14.1 Tempat Prakiek Kerja Mvata
Sctiap mahasiswa diberi kebebasan dalam memilih tempat pelaksanaan Praktek
Kerja Nyuta , baik di mstansi pemenntah mavpun swasta, Prakick Kea Nyata terschut
horus mendapat persetujuan terlebih dahulu dan pihak fakultas dan pihak instans,
Dalam pelakssnasn Praktek Kerja Nyata imi penulis memilih CV, Luna Tour
And Organizer yang berlokasi & julan Sumaira No 82-b nomaor telpon (0331) 321939,
TT95153, TRO403 2.

1.4.2. Waktu Praktek Kerja Nyvala

Jangka waktu Prakrek Kerja Nyata adalah 2 bulan vang dimulai pada tanggal 2
Juli sampai dengan 31 Agustus 2008, sesuai dengan perselujuen pihak CV. Luna Tour
and Organizer sebapal tempat pelaksanaon Pruktek Kerja Nyala. Dalam hal ini penulis

mendapat kesempatan malaksanakan Prakiek Kerja Nyata pada |

Hart  : Senin-jurmat

Jam D O08.00 - 16.00 WIB
Hari  : Sabiu

JTam 2 OR.00-14.00 WIR
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15 Prosedur Pelaksanaan Prakiek Kerja Nyata
Schelum Praktck Kerga Nyata dilaksanakan, ada beberapa prosedur yang hams
dipenuhi oleh mahasiswa yang bersangkuran, Prosedur Praktek Kerja Nvata tersebut

adalah schagai berikut ;

L. Setelah mencapar 80 SKS mahasiswa mendaftarkan divi dalam program
Praktck Kerja Myata ke Fakultas dan mengajukan surat pengantar untuk

Praktek Kerja Nyata di instansi vang dituju
i Mencrima surat balasan kesediaan untuk pelaksanakan Prakiek Eerja Myala
dari Instansi vang dituju, kemudian mahosiswa mengikuli pembekalan
singkat tentang Prakiek Kerja Nyata vang diadakun oleh program Diploma

[1I Bahasa Ineeris, Fakultas Sastra Universitas Jember

g
1

Melaksanakan Praktck Kera Nvata sesual denpan jadwal vang telah
diletapkan oleh mstansi terkat

4. Mengumpulkan data untuk hahan laporan Praktek Kerga Nyata

5. Menyusun laporan Prakick Kerja Nyata dan berkonsultasi secara berkala

dengan dosen pembimhing Menyerahkan laporan Praktek Kerja Nyvata untuk

diuji.
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BAB II
TIMNJALUAN PUSTAKA

Dalam penulisan laporan, diperlukan beberapa sumber informasi yang dapal
dipertangpungjawabkan dengan tujnan agar laporan yang ditulis berisi infirmasi yang
akurat. Sumber-sumber informasi i dapat berupa bulu-buko ilmiah, kamuos, intermet
dan schagainya. Oleh karena itu setiap penulisan laporan dibutuhkan tinjauan pustaka.

Dralam tinjauan pustaka ini akan dijelaskan beberapa hal antara lain definisi biro

perjalanan, definisi tour, dan fungsi Bahasa Ingzens dalam bire perjalanan,

2.1 Definizi Biro Perjalanan

Hingga saat ini pengertian tentang travel agent dan tour operator (hiro
perjulanan} masih belum dipgham benar alch kebanyakan orang. Karena ita terjadi
kekaburan dalam pengertian kedua istilah ferschut,

sepintas kelihalannya kegiatan perusahaan terscbur adalah sama atau hampir
sama, yailu memberikan miormasi dan pelavanan bagi orang-orang vang akan
melakukan perjalunan pada wmumnys dan perjalanan wisata pada khususnva.

Menurut surat keputusan Direkiur Jendral Panwisata No. Kep, 16/U/L88 Tel.
25 Fehrari 1988 tentang pelaksanzan kelentuan Usaha Perjalanan, Peneliian Umum
Pasal 1 memberi pengertian dengan batasun sebagai berikut :

a. Usaha Perjalanan adalah kegiatan uwsaha vang bersifat komersial yang
mengatur, menyedinkan dan menyelenggarakan pelavanan bagzi seseoranp,
sekelompok vrung, untuk melakukan perjalanan dengan tujean utama untuk
berwisara.

b. Biro perjalanan umum adalah badan usaha yang menyelengparakan kegiatan
usaha perjalanin kedalam negen dan atau di dalam negeri dan atau ke luar

ELErT .

L]
v

Cabang Bire Perjalanan Uhmum adalah salah satu unit usaba Biro Perjulanan

Umum, yang berkedudukan di wilayah lain, vang melakukan kegialan

kantor pusatmya.
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d. Agen Perjalanan adalah badan usaha yang menvelenggarakan usaha dan
tanggung jawab sendiri, denpan mijuan untuk mengambil keuntungan dan
penyclenggaraan  perjalanan tersebut. Sedangkan kegiatan lain  dapat
dikatakan scbagal melengkapi saja untuk melancarkan kegiatan utamanya,

e Amuin D, Lehmann dalam bukunya Travel and Towrism memberikan
batasan tentang Tour Operator sebagai berikul @ "Towr Operator iv a
company that creales (packages) or markets inclusive tours, selling them
throvgh Travel Agent or direcily to the public that may perform tour service
or suh-contract Jor swch service”

Atas dasar pemikiron tersebut di atns maka dapat disimpulkan bahwa “tour
operator  (bire  perjalanan) adalab  sustu  perusshasn  yang uwsaha kcplatannyva
mzrencanakan dan menvelengparakan perjalanan oramg-orang untuk tujuan pariwisata
(Lours) atas wmsiatil dan resiko sendint dengan mijuan mengambil keuntungan dar

penyelenggaramm perjalanan terschut,

22  Tour

Dalum suatu hiro perjalanan ada beberapa layanan vang ditawarkan untuk
kensumennys salah sotunya adalah “Towr”, Dalam sub-bab ini akan dijelaskan
mengenai beberapa hal dianturanya : pergertian Tour, jenis dan macam towr, fakior-
faktor  tejadingg perjalanan,  dan hubungan  fowr  operator  dengan  orgpunisasi

kepariwisataan Nasional,

121 Pengertian Tour

Tour alau wisala mempunyal artl yang sama yain pegalanan yang mempunyai
tujuan untuk berwisata dari satu tempat wisata ke tempat wisals yang lain, baik di
dalam maupun di luar negen.

Berikul i ada beberapa pendapat yang dikemukskan olch beberapa ahli
mengenal Wur yvang dikutip dari beberapa buku, diantaranya sehagai berikut -

I Menurut Drs. A Yoeti (199511 1)
Pengertian kata Tour menurul batasan vang diberikan oleh WATA fworld

Association of Travel Agemt). Tour adalah perlawatan keliling yang
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memakan wakiu lebih dan liga hon, yang diselenggarakan oleh suatu Travel
Agenl i suatu kots dan antara lain acaranya vaitu meninjau ke beberapa
tempat atau kota, baik di dalam negert maupun di lvar neseri.
2, Menurut M. A Desky (19949:5)
Pengertian Tour menurut  Cadong-undarg Kepariwisatoan No¥, BAR
I Pasal 1, Takun 1990, Tour adalah kegiatan pejalanan atau sebagian dari
kcgiatan tersebut yang dilabukan secara sukarela serta bersilal sementarn
untuk menikmati objek dan dava tarik wisata.
3, Menurut M.AL Deskor (19499:6)
Pengertian Towr memuut A Kedipat Tour adalah  perjalanan dan
persinggahan yang dilakukan olch manusia diluar tempat tinggalnyva untuk
berbaga maksud dan tujuan, tetapl bukan untuk dnggal menetap ditempat
yang dikunjung otau dismygeah atse untuk melakukan pekerjaan untuk
mendapatkan upah.
Dari pengertian-pengertian lersebut di atas dapat kita ambil kesimpulan babwa
Tour adalah suatu perjalanan dari satu lempat wisata ke lempat wisata lain vang bersifat
sementara untuk menikmatt ohjek-vhjek wisata, yang dilaksanakan di dalam necgen

maupun di luar neger.

2.2.2  Jenis dan Macam Tour
i dalam dunia kepariwisataan kita mengenal macam-macam jenis tour sesuai

dengan sifat penvelengaaraanya. Diantaranya yang lacim dikenal adalzh:

1). Package Tour

Adalah suatu tour yang direncanakan dan disclenggarakan oleh suatu travel
Agent atau T'our Operator atas resiko dan langrungjawab sendin, vang acara, lamanya
waktu tour, tempat-tempat yang akan dikunjungi, akemodasi, transportasi, serta makan

dan minum vang telah diteniukan dalam suatu harga ynag telah ditenmkan pula

umlahnva.
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1) Independent Tour

Merupakan kebalikan dan package tour  wailu lour program disusun scsuoai
dengan kehendak wisatawan sendin, perjalanaan im sama sekah tidak scsual dengan
time schedules, kurena itu tour seperti ini dapat berangkat kapan saja untuk tujuan
kemana saja yang disenang dan vang dimgmkan, dengan menggunakan transportasi
apa sma serla akomodasi dimanspun juga lunpa ada suatu ikatsen dan dilskukan secara

hehas,

3). Optional Tour
Adalah suatu Tour yang direncanakan dan disclenggarakan olch snam Tour
Operator atau Travel Agent atas resiko dan tanggungiawabnya sendin,. Tour ini

merupakan Tour tambahan dan program yang telah ada.

4}. Escorted Tour

Jenis tour ini tidak lain  adalah  sustn  lour yang  direncanekan  dan
diselenggarakan oleh svatu Tour Operztor otau Travel Agent. Para pengikul tour
dikelompokkan dalam suvatu rombongan {group) vang dipimpin oleh seorang Tour

Conductor dan mulal berangkat sampai tour berakhar.

5). Study Tour

Istilah 1m di Indoncsia dikenal dengan istilah “Dharmawisata™ vaitu suatu
penalanan vang dilakukan olch pelajar. mahasiswa denpan mjuan utama untuk melihat
dan deckat sambil mempelajari objek yanp dikunjungi. Jadi delam wor ini terdapat

unsur pendidikan, puna memperdalam avat study dalam suato vak tertentu.

6}, Social Tour
Adalah suatu Towr yang direncanakan dan diselengparakan secara sosial dengan

memperhatikan faktor-faktor ekonomis dan efisiensi, sehingga hiays penyelenggaram

tour tersebut dapat ditekan seminim mungkin,
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7). Begular Tour

Adalah tour yang diselengparakan denpgan walkt. objek dan harsa vanp sudah
ditentukan sesual dengan perencanaan yang disusun oleh suate Touwr Operator atau
T'ravel Agent.

Kita dapat menzzolonzkan jenis suatu tour setelah kita mengatahui bagaimana
sifat dan proses dari tour terscbhut. terkadang dori salabh samn jerns tour di oatas
peneelolahannya dilokukun sendin selan oleh wur operator atoe Travel Agent uniuk

mendapatakn harpa vang ekonomis.

223 Faktor-Faktor dan Tujoan Terjadinva Perjalanan
Pada umumnya seseorang akan terdorong untuk melakukan perjalanan wisata

jika kondisi-kondisi di bawah ini terpenuhi, vaitu :

1) Tersedia wakm luang
. Tersedia iava ; dan
3. Ada keinginan untuk melakukan perjalanan

Ketiga fakror i1 atas merupakan faldor penenm bagi scseorang  untuk
memutuskan berwisata. Oleh karcna itu, scorang prakmis atau pemasar produk usaha
qusn bire penalanun wisala harus pandm melakukan pendekatan untuk menciptakan
keliza unsur lersebul.

Tujuan seseorang melakukan perjalanan wisala bisa beropa ;

) Feingman bersantai ;

2. Keinginan mencon suasana lain
3. Memenuhi rasa ingin tahu;

41 Keinginan berpetunlang; dan
5. Kemnginan mencan kepuasan,

Tujuun uluma seseorang melakukan perjalanan wisata adalah unmk mencari
kesenangun dan menghilangkan rasa bosan terhadap mitinitas yvang telah mereka lalui,

mereky menginginkan suasana yang baru yang dapat memberikan kenvamanan bagi

diriya schingga meraka melakukan perjalanan wisata.
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2.24 Hubungan Travel Agent Dengan Organisasi Kepariwisataan Nasional
Organisasi kepariwisataan MNasional dengan travel Agent atau Tour Operator,
sehenarnya mempunyal kegiatan mangjemen yvang lerpisah, narmm demikian nyjuannya
sama, vaitu bagaimana apgar wisatawan lebih banyak datang, lebih lama ringgal dan
tebih banvak membelanjakan vangnya di tempal yvang dikunjunginya.
Hubungan antara Organisasi Kepariwisaloan Nasional dengan Travel Agent
dapat berupa:

»  Dalam lingkungan nasional, keduanya sama-sama berusaha membenmk svat
kesan (image) vang baik tentang deerah wjuan utama wisata di daerahnya.
Disamping ilu Travel Agent membenkan ide-ide dan saran-saran yang dupal
mengembangkan objek  wisala di doershnya, 13 lain pithak Organisasi
kepariwisataan MNasional mempunyai kewajiban untuk mengkoordinir dan
IMENZALUT SeMEENYE aZar cncapal tujuan vang lebih bk,

*  Dalam ruang bngkup internasional ialah hubungan kerjasama dengan travel
Apgent di luar negen dengan mengirimkan bahan-bahan promosi berupa brivsur-
brosur yang berfungsi sehagal “sales support” | sehingza Travel Agent di Tuar
negert lersebul memperaleh informasi vang up fo daie tentang fourist receiving
cownfries lempot Organisasi Kepariwisataon Nasional tersebut berada, Akan
lebih  sangat elekil lagi hila organmisasi kepariwisataan Nasional juga
mengundang Travel Agent luar negeri untuk mengikuti suatn “Perdana Tour™
dalam rangka memperkenalkan suatu daerah tjuan wisata atau sistem angkutan
vang baru bag wisalowan di deerahnyva.

* Kowak antara para Travel Agent atan Tour operator dengan Overseas Tourist
Promoetion Centre vang dibentuk oleh Organisasi Kepariwisatoan Nasional di
luar nogeri, dan Overseas Tourist Information Centre ini berkewajiban memberi
mformasi don kaluu perlu mengambil inisianf mengundang Travel Agenl dan
Lour Operator  untuk menyaksikan film documenter tentang kepariwisataan,
slide atau cerumuh-ceramah langsung tentang kepariwisataon di daerah atau di

MNegurn yang menjadi fourist receiving countries tersebul,



http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

11

2.2.5 Fungsi Bahasa Inpgris dalam Biro Perjalanan Wisata
Mada umumnyva bahasa Inggris berfungs: schagal alat berkomumikasi dan
menyampaikan informasi agar tidak tegjadi kesalahpahaman antara wisatawan asing,.
pihiak hotel dan restoran dengan karyvawan bire perjalanan wisata khususnya marketing
ketiko melakukan pemasaran paket wisata kepada wisatawan asing dan ketika
melakukan reservasi hotel dan restoran.
Dalam melakukon sualy komunikasi dengan wisatawan asing, hotel dan restoran
seorunp marketing harus mengoasai beberapa kemampuan yang berhubunpan dengan
hahasa Inggrns, Beberapn kemampuoan itu saling berkailan dan sangal penting untuk
kelancaran berkomunikasi. Adapun kemampuan-kemampuan lersebul antara lain ¢
. Speaking merupokan kemampuan yang diperlukan oleh secrang marketing
dalam berkemunikas ketika memasarkan paket-paket wizara kepada wisatawan
asing

2, Writing mempakan kemampuan vang hams dimiliki olech marketing agar pada
epat melakukan reacrvast hotel dan restoran marketing tidak melakukan

kesalahan dalam penulisan

[

. Listening merupakan kemampuan vang hames dimiliki oleh marketing agar
ilapat memaharm apa yang divcapkan dan diinginkan oleh wisatwwan asing

4. Vocabulary merupakan poin penting dalam berkomunikest agar tidak lerad

kemuocetan  saul herkomunikasi dengan lamu asing kemampuan  m haros

dimiliki pleh setinp marketing

k]

Trunsiation merupakan kemampuan yang harus dimiliki oleh marketing dengan
mjuan untuk mengetahui apa maksud dari apa vang disampaikan olch wisatwan
asing tersehut

i, Pronunciation merupakan kemampuan cars pengucapan yang tepat yang hams

dikussm oleh marketing agar apa yang dizampatkan olch marketng dapat

dimengerti olch wisatawan asing.
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BAB I
CGANMBARAN UMUM PERUSAHAAN

Pelaksanaan Prokiek Kerja Nyata o dilaksanakan di Luna Teuwr And
Organizer, Untuk mengetahui lebih jelas tentang gambaran umum perssahaan disin
akan dibahas lentang sekilas berdirinya Luna Tour And Organizer. lokasi, visi dan misi,
program lavanan pada Luna Tour And Orgamicer, program layanan Event Orpanizer

dan program layvanan petualanpgan.

3.1 Sekilas Tentang Luna Tour And Organizer

Luna Tour and Organizer merupakan sebuzh perusabaan jasa pelayanan publik
yang bergerak dalam bidang loyanan jasa perjolanzn pariwisata (tour and ravel) dan
penyelengeara kegiatan (event orgamzer). Luna Tour and Organizer berdin dengan
Akta Notaris Nomaor 2 tangzal 3 Jannard 2046 dan disahkan olech PN Jember dengan
nomar 0R/CV2006 taneeal 4 Januari 2006 dan dengan Nomor Pokok Wajib Pajak No,
02 307-054.0-626.000. Luna tour and Organizer vang beralamat di Jalan Sumatra No.
B2B Jember, Telepon 0331-321939 dan Fax Mo, 0331-934,

Luna Tour and Organizer berbagal jenis pelayanan jasa perjalanan wisaly baik
domestik maupun  luar negen. Basis kegiatan layanan  perjoliman wisala  vang
dilaksanakan olch Luma Tour and Orgamizer adalah denpain memberikon pelayvanan
pegalanan wisata ke berbagal tempat wisata dan kota di Indonesia vang terbagi dolam
beberapa paket program vang discsuaikan dengan kebuthan konsumen.

Pada sisi Event Orpanizer, Luma Tour and Organizer juga memberikan
pelavanan kepada masvarakar berupa pelaksanaan kegiatan mdividu mawpun secara
kelompok. Masing-masing kegiatan vang dilaksanakan olch Luna Tour and Organizer
terbagl menjadi beberapa paket cvent vang menarik dan up o date yang sesuat dengan
kebutuhan masvarakat masa kin.

Selain dua hal di atas Luna Tour and Organizer juga memberikan p;layanﬂu
khusus vang i jermber, Luna Tour and Organizer adalah pelopor perasahaan layanan
Jasa pariwisala yong menawarkan puket petuslongan alam, baik di hutan, danau, sunpai.

gununy maupun pantal. Program i dilaksanokan oleh Luna Towr and Orpanizer untuk
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memperkenalkon lebih jaub potensi pemalangan alam yang indah dan menantang di
Tawa Timur kepada masyarakat Indonesia maupun Internasional.

Tuna Tour and Orgenicer juga memiliki bidang bisnis berupa pelayanan
pemesanan likel pesawal terbang dengan tujuan keberbapai kota di Indonesia. Cabang
usaha in disusun untuk memenuhi kebuluhon masvarakat yvang semakin meninplkat
mubilitesnya. Sehingea dengan peluyanan program ind maka Luna Tour and Organizer
juza dapat fwut berperan serta dalam meningkatkan kemudahan translormas dan
tranapartas dacrah.

Dengan kantor vang berkedudukan di kawnsan Timur di pulan Jawa maka Luna
Tour and Organizer hertckad untuk membenkan pelayanan yang prima dan sexuw
dengan kebutuhan denyan berfikir dan bertindok professional sera tetap menjunjung
tinggi hudayva bangsa, Budoya ramah, senyvum dan penuh perhatian merupakan cird khas

dari crew Luna Tour and Orpanizer disamping pelavanan vang profossional.

iz Visi dan Misi Luna Towur and Organizer
321 Visi Lunag Towr and Oreaizer

Luna Tour and Orpanizer mempunyai visi “service is onr life stle” karena
pelavanan kepada konsumen selalu divtamakan dengan cara kerga veng prolessional
dan cemerlang menjadi dasar sctip pelavanan vang dibenkan pleh staf don crew Luna
Tour and Orzanizer vang rata-rata berpendidikan Sarjana dengan penguasann bidung

ilmn vang lengkap.

222 Misi Luna Tour and Organizer
»  Menjadh perusahaan Bire perjalanan dan Event Organizer vang prolessional i
usia muda,
»  Ndenjadi perusahasn yang handal dalam hidang jasa dengan motto “Fudl QF Jop

N Fun”

33 Program Lavanan Luna Towor and (rganizer

Pada dasarnva program pelavanan Luna Tour and Oreanizer terbagl dalam tiga

kelompok vaitu
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1. Tour and Travel
Program 1w memberikan  pelavanan kepada publik berupa  paket-paket
perjalanan wisata keberbagal tempat di Indonesia. Dalam program layanan tour and
travel ini. terdapat program khusus vang disesuaikan densan permintaan dan kebutuhan
konsumern.
Yang termasuk dalam program lavanan tour and tavel adalah:
n. Peket Joga Dwipa
b. Pakel Bali Dewata
e, Paket Lombok Bersinar
. Pakel Bandung Parahyungan
e, Paket Jakarta Faya
f. Paket Sumatra
Paket Kalimantan
Paket Sulawesi

i, Paket Luar Nepeni

£ Progrom Lavanan Event Organizer

Program layanan evenl orgsmizer im meliputi program-program  pelaksana
kegiatan. Beberapa pelaksonaon im nda yanyg bersifat paten dan ada wvang bersifar
mcidental sesuar dengan kebuluhan dan iren vang sedang berlaku dalam masyarakat,
Beberapa bentuk program event organizer terbagi dalam beherapa paket yaim ;

a4, Paket Permikahan

h. Pakct Ulang Tahun

v, Paket Launching Produk

il.  Paket MICE (Mecting, Intensive, Convention, Exhibition)

e Paket Oulhond

. Paket Musik

g, Paket Perlombaan

h. Paket Special BEvent, Edukasi dan lain-lain



http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

15

L PMaket Layvanan Petualangan
Program ini merupaken program khusus yang dikembangkan oleh Luna Tour
and Organizer. Program ini merupakan program layvanan minat khusus bagi masyarakat
vang menyukai petuslangan  dan  tantangan  alam.  Bcberapa program  layanan
petualangan ini terbagi dalam heberapa paket yairm
a. Pakel Oulbond Alam
b, Paket Hiking, Rafting, Climbina, Surfing dan fain-lain
¢. Paket khusus, wisata budaya denpan menampilkan beberapa kebudavaan
Tawa Timur yang dikhususkan bagi para peminat budaya dan akademisi
serta peneliti baik dar dalam maupun luar negeri
. Paket War Game Outhond

34 Makna Lambang Luna Tour and Organizer

Lambang Luna Tour and Orpanizer berhentuk persegi dengan wama dasar bima
langit. Warna dasar ini melambangkan kreatifitas dan jiwa “fun and joy"  vang
dikembangkan dalam setiap program layanan Luna Towr and Orgenizer. 1 dalam
kotak terdapat bulan sabit vang melambangkan kedomatan yang selanjuinya diartikan
bahwa dalam sctiap program layanan, Luna Towr and Organizer selalu ingin
mewujudkan impian vang penuh dengan kenvamanan, Di sisi sebelah kiri bulan sabil
lerdupal bintang yang bersinar putih terang yang melambangkan Luna Tour and
Orgamizerselaiv membawa ide-ide baru vang dibhamapkon mewarnal setisp program
kegiatan yang dilaksanakan.

Sinar yang terang melambangkan harapan bahwa setiap program layanan Luna
Tour and Organizer akan membawa pencerahan dan kebaikan bagi Tuna Tour and
Orgamizer sendin dan klien.

Tulizan Luna berwarna kuning melambangkan keceriaan vang menjadi ciri khas
pelayanan Luna serta mlisan Touwr wnd Organizer berwama hijaw melambangkan

kesctiaan dan kecintaan terhadap alam dan budaya bangsa, Motto vang dibawa Luna

Tour and Organizer adalah " Pl of Joy and Fun"
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Management Sistem Luna Tour and Organizer

Director Crperation

f"“rﬂ ¥ \

Finance Markering Coordinator Event
v v
Tour Leader & Pariner Event
Marketing Free Lance in Showhbiz

[ari management sistem di atas, maka dapar dijelaskan mengenai tupas dan

tanggungjawahnyva di Luna Tour and Organizer schagai berikut ;

-
1

Director Operation adalah pimpinan perusahasn yvang bertugas mengawasi
dan mengoperasikan sistem kinerja para karyawan.

Finance adalsh staff yang bertugas dibidang kevangan {accounting) dan
mencatal semua pendaspatan vang diperolch dan pengeluaran vang telah
digunakan oleh perusahaan.

Marketing Coordinator merupakan bagian dari perusahaan vang beriugas
mengontrol dan mengawasi semua kegialan markeling, dan bertugas untuk
follow up klien yvang sudah diben pengweran  serta back up marketing vang
masih free lance.

Event adaluh kegiatan yang diadakan sesual dengan pesanan klien , mpas
staft’ dalam bidang ini adalah mempersiapkan segala kebumhan vang
diperlukan untuk acara tersebut,

Tour Leader mempunyai peranan penting dalam suato perjalanan wisaca
karena Towr Leader bertugas mempersiapkan, mengatur dan membawa
sualu perjulanan wisata,

Marketing Free Lance adalah staft yang masib dalam tahap training untuk
menjadi staff tetap di dalam Luna Tour and Organizer.

Partner Event in Showbiz adalah mitra kerja dalam suatu perlunjuken.
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J.6  Sistem Pembagian Kerja Di Luna Tour and Organizer
Untuk staff vang bekerja dibidang marketing associates {memasarkan paket-
paket wisata) tidak ada pembagian jom kerja, adapun jam keja uniuk marketing
associates adalah sebazai berikout :
I. Hari : Sefun-jumat
Jam @ 0800 - 16.00 WIB
2, Han : Sabtu
Jam @ OR.00-14.00 WIB
Sedangkan untuk stall yang bekerga dalam bidang on line tiket dibagi menjadi
dua shill yang masing-masing shifl bekerja selama enam jam, adapun pembagian jam
kerja tersebut adalah sebagni beribot
1. Shiff Pag : OB.00-14.00 WID
2. Shiff Sore : 14.00-20.00 WIB

[Yalam scriap shiff ada wakm untuk istirmhar vang dipunakan untuk istirahac,

sholat, makan.



http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

BAB Y
KESIMPULAN DAN SARAN

5.1 Kesimpulan

Luna Tour and Organizer saloh satu biro perjalanan yang ada di JTember,
meskipun demikian persaingan dalam dunia pariwisata khususnya dalam bidang jasa
perjalanan wisata semakin ketat saat im tetapin Luna Tour and Organizer masih tetap
bisa bertahon dengan  lasilitas-fasilites yang ditaowarksn serta dengan harga yang
kompetitif disctiap produknya schingga mampu bersaing dengan bire -biro perjalanan
vang lain vang ada di Jember.

Bahasa Inpuns telah menjadi kebutuhan yang sangat penting bag sualn biro
perjelanan wisata dan dunma pariwisata khususnyo, bal e dikerenakan hampar 70%
operasionalnya menggunakan bahasa Ingaris. Sehingga setiap karvawan yang bekerja
pada bire perjalanan hendaknya memahami tentang iatilah-istilah bahasa Inporis vang
sering digunakan didalam biro perjalanan wisata supava dalam melaksanakan tugas-
tugasnva dapat berjalan dengan baik dan lancar.

[Yalam proscs-proses perjalanan wisata bahasa Inpgris mempunyal peranan
penting schagai alat komunikasi dalam memasarkan paket wisata kepada konsumen
khususnya wisatowan mancanegara, Selaim menjadi alat komunikasi untuk memasarkan
pakel wisata istilah-istilah bahasa Inggns juga digunakan dalam paker wisata, reservasi
hotel dan restoran, tiket pesawat terbang dan sebagainya.

Dengan  demikian dapat disimpulkan bahwa bahasa Inggna dalam  biro
perjalanan wisata  tidak hanva dipunakan sebagai  sarana  komunikasi  dalam

memasarkan  paket wisata, melainkan bisa juga digunakan untuk proses-proses

perjalanan vang lainnyva,
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5.2 Saran
Sesumi dengan pengalaman yanyg diperoleh oleh penulis sasl melaksanakan
Prektek Kerja Nyata pada biro perjalanan Luna Tour and Organizer, penulis memben
bebergpa saran vang dapat menjadi bahan pertimbuangan bersoma. Dengan ndak
mengurangl rasa hormat kepada semua pihak yang terkait, penulis memben beberapa
saran sehagni berkut :
1. Bahasa Ingeris merupakan salah sam bahsa internasional vang hams dikuasai
oleh setiap pelaku bisnis parwazsata, maka setiap kanvawan pada biro perjalanan
wisata hendalnya menguasai pengpunaan bahasa Inppris dengan baik dan

benar,

et

Penguasasm bahasa Ingpris vang bhaik dan benar dapat mombawa biro
perjalanan wisata Luna Tour and Orgamzer bersaing dengan biro perjalanan
wisaln vang lain.

3. Hubungan antara pimpinan dan karyawan hendaknya dijapa dengan baik dan
lancar sehingen tdak teradi kesalahan komunikas: (miscommunication) dan
kesalahpahaman redsundersianding.

4. Antara bire perjlanan wisata dengan partner kerja vang lain seperti hotel,
restoran, dan vang lain hendaknva memiliki hnbungan kerja yanp baik serta
intensitas kerja vang baik schingea setiap informasi yang terjaring dapat
dimanfaatkan bagi kelangsungan vsaha.

3. Suatu bire perjalanan wisata hendaknya memberikan pelavanan vang terbaik
bagi konsumennya, schingga kesetiaan para konswmen untuk menggunakan
jasa biro perjalanan wisata dapat terjaga, selain itn biro perjalanan wisata harus
memberikan kepuasan kepada para konsumen karena jika para konsumen
senang mercka akan tetap setia dan terus menggunakan biro josa milik kita.

6, Penyusunan, penvelenggaraan, maupun persiapan wisata hendaknya dilangani

oleh tenaga-tenaga kerja yang professional dan kualitail, sehingga segala yang

ditawarkan dan disajikan akan dapal menarik minet para calon konsumen,
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Lampiran 5

Pabet YOGYAKAKRTA

LUN A Tour and Organizer
JI. Suematra 82 B Jembar 68121
Telp: 0331.321 939 / Fax - (0331) 321 939

lE_‘I_Ete[ Fax JHI1M A4/ ZM o

59 612500 55000

Sik e E AL ] RET. I

Bimbwng **¢ 2 GEIDRG LTI
Il E1 GO 442 50
| 30 Ta3.000 SHR_HHI

1 18 TT5.TH) LO1Z.500

15 B19.0HH LO5S5.B00

54 424, M S15.00H)

50 455.500 547,500

Bintang * 42 495500 SHE.S0H0
Arpilwinan aflb S08.0d0 G501
ax 522.000 615.700

1% S04, 0 Gd TG TH)

5 AL T14.HH)

59 330000 384,500

S 36T, T 417.0040

Ml cbadi 42 407 500 458,000
Ml usyaifliu 40 A20.000 471.000
Jik 475000 S17.5040

ph 495,500 541.000

15 54 1004 SR

® % ® ® ® 6 & & % O % 8 8 8 T W O 0 8 08 % 00 E PO
Fasilitas : Bus Parrwisala BExcoutive, AC, TV-YOIL Toilet {requeable). Reclining Seat, I-'nrmnsi -2
(seat 42) dun 2-3 (seat 599, Makan 3 kali schari sesuai program, Tiket Obyck Wisaw, Tour Leadur '
LUNA . Guide Lokal , Smack, Air Minerl, Asuransi Pariwisala, P3K/Medis, Shooting Video+ edit-
ing, Film dan cuci cetak, Buku Panduan, Door Prize, Spanduk acara dan Souvenir tiap peserta : T-

shirt katun { kecuali L Melati ), YO Tour.

-.lllI‘li“l'll‘lﬂ-liullllll-



http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

T ymEng [

N Peive syt npeg ey | go0'Ese . sussed 0y Ll | 7

,.m. _ L~ S ey s sy goarasE | epossd zp | £

8 P AN AL 0CO'LLZ eemdos | 7

o ™ oSy __ ewesadgs | T

g | vriuniagay | wed miien | smiqasd miesag yewine | ey
.m i =ng fEucao aad Jeged UeE|ojebuEd Umigsmaruad BAE

Sy g Aol o gy . Bed W37 INEOE0 T 80l
W T Elliksingg Euspepoow drog 0 edionl pdist s Re Bl 1P el Leyeloped]  aokE e
aBEHAGLG ° [HEY OWOSE Wy B ueklenp weew ey 00l er
o) occyeq ueler jesng pouElnies G0 AL wer

nja g odueg By Bunlangeg 251G reyuyBunLaw agee ol Tese

&y &y Duepnd ppessd clueeg sedopes EOSHUCS LRIGER 17 U2 RS S5 UBUERIDY
sap-E jEsng p uedius eduinlie)es UeD R g WET ukERfiuis mwiuequiny 00 wer

E
Qoo ST "dd WHEr BRI Ip URiEaG] 1P uodroo e veiusp vepesp Bams uegew vedeues
yequue) efivey guobbucs / e20ps mesis yaigo Yynsew eI BT . &
sr diy yriun Burss 7 (a0ieyd po say ] 004 b | WIZINVIRO T UNOL YNIT] S20ea Maj, Yok nplEos
azudmog 73 s pe) n e yrsea Gurieiues (Roep epeRad Hied N 0 T UENSTNeND DO 'L W
oy o Duidey T eSEpURL B1SSEd CTT WG W LRI ey deis BERn URBLOGWaY 0050 Wep

Gupips 4 caps Gupeous ot

(i1 "Hdl ‘Fyseg) mewag

MO % H P ¥TE2 [ZN3 UED [0 T Wy
=t TR [

RSB [SUEINTY

ey deg edsun oy

TulRdicmiad |[Bag LR seiog umigebueo nueGusw ueE 2ZINYIE0 F
HIIOL FHT] N Anpep jedie ) L el ueiniebusy Jewee P Incualp cussey
ueEsflemgel UEdRER O R LRR

F o b S

HAZIHY DO & WNOL YT (Vereelag uidwiwsg) mpea s P | ERmg
[ UEsSnI=g 3301l Hded WHEE ) #I05e, 35400 HNsEL | :
LRUBLLISELD UBP ¥4 BJESRE CENNRSID wiiboud [RNsSes uEEw OO Me'vd WLLeT
Z-Z rylaieq iseidiog

FRES DpnY Ty 0 SEISEp ueluED Pp 189S PIESIMAIR SR CF-f nyued jSeuod H “

VRS Py g SErhsEl uwbDUdp pglES W0S WIFSMLEY NG IsEmodsuRil 5 STTECLEEy BLInE RSy o

w uey T : g

@ ¥mun ejesis ueuedejad YNSFILE] yopns eA0E 3 W HIHIL Hewd WILYL. R T

BURATT LiTEnl g SR s At | EaE s qusr § T BALNE

ISZTIEDBNY PIXE o ]
RGO



http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

Lampiran 7

Lurng

Tour and Organizer
JI. Sumatra B2 B Jember Jawa Timur Indonesia, Telp. Fox, (0331) 321539

WISATA WALI LIMA

Hari | Jember — Tuban - Lamongan , Greslk,Surabaya, | B,Snack)

Tengah malam peseria akan dijgmput di giamat unluk selenjuinya berangkat menuju Sursbaya
Crperkirakan pagi dini har kita sampai kota Tuban untuk berziarah ke makarm Sunan Bonang.
Selapas dari ziarah makam Sunan Bonang peserta menuju ke Lamongan uniuk berziaran ke
makam Sunan Drajad Belisu adalah putra can Sunan Ampel. Salanjuinya ziarah ke makam
Sunan Giri yang teretak di Bukit Gin. Makam Sunan yang juga kemenakan Sunan Ampel tarletas
di dalam kompleks masjd di Puncax Bukit Gin, Perfjalanan besikutnya berziarah ke makam
Maulana Malik Ibrahim di kota Pudak , Gresik, Beliaw berasal dar Turki merupakan mubaliigh
Islam pertama yang melakukan syiar agama lslam pertama di tanah Jawa. . Seianjuinya pese-ta
diantar menuy Gua Akbar. Pesjalanan ziarsh kita berakhir dengan mengunjungi makam Sunan
Ampel yarig merupakan sesepuh Wall Songo, Beliaw yang juga bemama Rader Rashmatullab
masih kamenakan Raja Majapahit V. Kompleks pemukiman penduduk disskitar masjid Ampe! yang
dulu disabut dengan Ampel Denta merupakan hadiah dari Raja Majzpahit

Berakhirlah tour ziarah Wali Lima bersama Luna Tour and Organizer, full of joy and furn.

Biaya pengelolaan :

Ne | Jumlah Peserta per bus Paket 1 lari | Keterangan

1 E?..FE_EEITE ﬁg o | Bus Pariwisata seat 59

2 Min 55 peserta 188.000 AL, T¥, VCD player, Rec. seat,

3 r:1“-| 5D DE‘EErLrEI 155.':":”:' f forrrast e duguk 2-3
5 | 45 peserta 213.500 Bus Pariwisata seat 43 / 30 /27

2] 40 pusau:L:a 230,000 AC, TV, YLD player, Pec, seat,
| 7 38 peserta 242,500 farmast tpl dudak 1.2
Biaya sudah termasuk :

1. Transportasi Bus Panwisata seat 43, 59 dengan fasilitas &ir Conditions,

Rechningseat), Audio Visual -TV/CVD Plaver, fermasi tempat duduk 2-
£ (seal 43) dan 2-3 (seat 59)

2. Makan 1 kali sehar| Harl 1 Makan Pagl {prasmanan )
3. A mineral 2 kail sehariy persediaan cukup
4. Tour leader Pemimpin rermbangan dar LUNA TOUR di masing-masing bus
5. Dokumentasi Fitm 1 roll dan cud cetak 4 R + Foto dan pigura 10 R
6. Tikel Obyek Ziarah fUang sumbangan disetiap obyek kunjungan
. Asuransi Pariwisata Klaim Kecelakaan dan Perawatan
8. Obat-gcbatan Obat-abatan Ringan/ P3IK
9. Spanduk Acara Spanduk untuk folo bersama,

10. Buku Panduan Wisata  Buku informasi/ panduan selama perjalanan/ program wisata
11. Pelayanan Reservasi Reservasi, booking dan kenfirmasi Hotel dan fasililas lainmyz

14. Bagage Handling Pengaturan & pemberian name tag pada bagasi
13. Doorprize Bingkisan kenangan (diundi}
14. Danasi parkir

Fee! tips kru bus
Fer Tour Leader
15. Shootlng video 1 arang mendapat 1 CD tour
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Lampiran |

Luna Tour and Drganizer

Jalan Sumatera 82 B Jember — East java — Indonesia 68121
Telp. 0331-321929 fax, 0331-32]1939

APPLICATION FOR PLANE TICKETING

i i : [ From_| e SR

Vil F = o s Phome d ., .
Phone s _ Fax e _|
Fax | Date

[ Please to : CONFIRMAOOKED/CANCEL/RECONFIRM THE FOLLOWING : |

MName of By Route Date - Hour Cluss
Passenger
Ticket Price |
» Paid By Luna Tour and Entertainment
» Note
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Lampiran 12

JADWAL KEGIATAN MAGANG
DI LUNA TOUR AND TRAVEL ORGANIZER

NO| TANGGAL KEGIATAN
1. [2JULI2008 |PERKENALAN DENGAN CREW
LUNA TOUR
2. [312JUull | PEMBELAJARAN
2008 MARKETING,PAKET WISATA

DAN MANAGEMENT KANTOR.
14-26 JULI CARA MEMBUAT

|

2008 | PERENCANAAN PROGRAM
WISATA DAN MENJADI TOUR
LEADER . & -~
5. |28JULI-09 |OUTBOND
~ |AGUST 2008
6. |11+16 AGUST | REKAP HASIL KEGIATAN
2008 SELAMA MAGANG DI LUNA
TOUR AND TRAVEL

ORGANIZER
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Lumpiran 13

DEPARTEMEN PENDIDIKAN NASIONAIL. RI
UNIVERSITAS JEMBER
FAKULTAS SASTRA

HKampus Tegal Boto Ji.Jawa 18 Jember 88121 Telp. (0331) 337188 Fax,(0331) 332738

LEMBAR PENILAJIAN PKN

Nanm Mahasiswa | :fluavLonia  MAGHERCH
Jurusan . : ProgramD-3 Balusa m
DMNamor Indulc Mahasiswa . C}EGH‘,}?.:'I-DIEJ.QB
Terypt /Tanggal Lahir . Lumagang, 0 Apet \GEE
Tenpat PKN , [V Luna fouw and trabel -TO
Lanwm PKN ., 0 hany
MNamn Instruldur [apangan - L,-[_j}l.a Irﬁ| E—&mbiﬂﬁﬁ ErECE
MO PENILATAN MNILATL
1 | Kenmoyuan 9
2 Penanyillar: g0
2 Isiatil !;
4 Silcap dan Kepeibadian a0
< Kedisiplisan 94
& Tanggumng Jawab Il'j.'
Jumlah Kesehruhan
Rata Rata
Calatan

Rentangan MNilai 10 - 100

LUsy A. SEMeiRing , Sios
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